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Mii den hasonló készítmé­
nyekkel szén ben előnyben kell 
részes teni ezen labdsc okst,

— mivHpn írltlmao
Panvagtó1, a legnagyobb ered­

ményi yel felhasználva az a], 
testi szervek betegségeinél, 
könnyen hashajtók és vértisz­
ti ók ; egy gyógyszer sem ked­
vezőbb és a mellett egészen 
,iit ifJar.abb

a czukrázatok alakja miatt 
egy igen megtisztelő bizo- 

c s-itünt tve.
Ir. Egy henger, mely 8 do- 
p. é.
gyógvszertár „zum heiligen 

rí védjegyünket nem hordja, 
■ütik Igen figyelni kel,hogy 
ly; nem biró, de épséggel 
pk. Határozottan kell k* rni : 
Fkokat ; ezek a boritékon és 
I látható aláírással elvannak 
IApotheke „zum heiligen Le­
li und Spiegelgasse. — Rak- 
I R thschaek V. Emil étés GrÖltl
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poca in-Sect
cz amsterdami iikorgyárj 
közkereseti társaságtól

Mcdlingben Becs
mellett.

-Vi rzen ki;üuó likőrt a coca 
novtnybo1 pároljuk, melynek cso- 

!j, Dyl,u tulajdonait csak a 
legújabb időben ismerték fel, és 

: oiros, leéinteiyekiől dicsér- 
tudományos kutatások 

•i. ^ a tova «iv>zés^néi, rögtö- 
■' ‘ ü IJ10,JaB> koimyubég és az 

« nuiamiu nowkides-nek erzete áll 
/ ;;Ii • 5 K.nnkakf d- 

magukat, llosz- 
• y íoi)tonos testi vagy 

“‘l u-UiiJ'a után*« ftradság 
stmmuittetiir, — az 

i háborgatása, 
x i,;ln,ie >* guLgt seg lartósau 

Kinegszuu:ettitik.
iii 7t-r < 9 rsemegekereske- 

I zdakhau iia nem kapható,
i:: ik postán (3 pl. szállításánál in-

és 5:'*i! írás. g

állításon.

Bztér közeiében,

Lvi-liáz.
azon j !.en:ést tenni, hogy

■rteiitie Jrkezem s az eggsz 
F°z> számomra b-esés meg-
Btete/ek éi a legjutanyosabb

[nyuj tátik 
'te e'tel
Z-íismond.

1886, XVIII. évfolyam. 52. szám Hétfő, január 4.
Elófizetéwl árak;

Helyben ét poétán küldve.
Egy évre .... 10 frt—-kr.
Kél évre .... 5 — „
N*<ryed évre . . $ „50*

Egyé* szám 6 kr.
Á lap »zellemi résxét illető min­
den közlemény föpiaei, Vecaay- 
6Ít földasini, a sxerkAnxina^gb« 

bérmentve küldendő.

Előfizethetni helyben 
TBl.EQDI K. .LAJOS j. IQ. 
08ATHY KAROLY könyr- 
kersakedésében és a kiadóhiva­
talban KCTASI IMRE könyv­
nyomdájában a a postahivatalok 

títján.

DEBR EN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGAZDASZATI HÍRLAP.

A debreczeul és vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
J§!Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

Hirdetési dy
Négy hasábos petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelme s fdbbesör 
hirdetések alku sierlnt a 1 eg. 
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden különbelkta- 

iáéért -80 kr.

*Nyiltéru-ben megjelenő kösle. 
móny minden petit sors 80 kr.

Hirdetések felvétetnek a kiadó­
hivatalban, KUTA8I I. könyv- 
nyomdájában, valamint ZICHJSB- 
MAN H. köav. irodájában is,

néJktiI yegy bérmentetlenttl 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok viasza nem 
adatnak.

Az uj évi gratulácziók.
(K B.) Régi szokás, hogy uj év első 

napján a kormánypárt tisztelegni szokott a 
miniszterelnöknél és a k ép viselőház elnöké­
nél. Rossznak nem lehet e szokást mon­
dani, már azért sem, mert a gratulánsok 
nem kapnak borravalót, — egyszerű 
udvariassági tény az egész. De azért ezen 
gratulácziók bírnak némi fontossággal, n.ert 
az üdvözlő szónokok gyakran igen érdekes 
dolgokat mondanak s a miniszterelnök aj­
kairól politikai enuncziácziókat hallhatunk.

Az idei uj évi szónok a miniszterel­
nöknél^ Szontagh Pál volt.

Üdvözlő beszédének legérdekesebb pás- 
sasa a következő :

»ügy érzem, hogy rá kell mutatnom 
„ azon összeforrasztó kapocsra, 

mintegy csak jeleznem azt, mely pártunkat 
hozzád és téged pártunkhoz csatol, s meg­
említenem, mi e szoros összetartozásnak ki­
váltképen való indoka. Nem más, mélyen 
tisztelt barátunk, mint az, hogy úgy a 
szabadelvű párt, mint te, annak vezére, 
Magyarország államiságának 
eszméjét irtuk zászlónkra s 
ezt fennen lobogtatjuk <

Szép frázis lenne ez, ha igaz volna 1 
De sajnos, nem tapasztaltuk azt, hogy a 
>magyar államiság« fentartása lenne azon 
vezér-eszme, melynek zászlaját a kormány 
és pártja lobogtatja.

Hisz a nemzetiségi izgatások soha nem 
öltöttek nagyobb mértéket, mint épen most 
a jelenlegi kormány alatt.

A horvátok, az oláhok és szászak Er­
délyben, a felvidéki tótok egy része, a 
szerb omladina mind azon működnek, hogy 
a magyar állam épületének alapkövét meg­
rázkódtassák.

Mit tesz velők szemben a kormány ? 
Még inkább dédelgeti őket, csakhogy a 
nemzetiségi képviselők 
nyerhesse.

Vagy ott van a 
való levelezés kérdése, 
magyar államiság eszméjét a kormány, uta 
sitva az alsóbb hatóságot, hogy a hadpa- 
raucsnokság német nyelvű átiratának te­
gyen eleget.

így lobogtatja a kormány a magyar 
állameszme zászlaját!

Tisza Kálmán válaszából kiemeljük a 
kővetkező részt:

>Én bizom is benne, hogy ezen czól 
(t. i. a magyar államiságnak megszihirdi 
tása) mindinkább eléretik, bizom abban, 
mert látom, hogy vannak e hazának fi ú, 
kik a politikai életben kőtelességszerü kö­
vetkezetességet nem ugyanazon sza­
vak hangoztatásában, nem 
ugyanazon ösvénynek mindig 
követésében, de abban kere­
sik, hogy a c z ó11 magát soha 
szem elől ne téveszszók!«

Furfangos mondat, de egy kicsit ele­
mezve, kiüti a szeg magát a zsákból. Hisz 
e mondat semmi egyéb, mint a köpenyeg- 
forgatás apolheo-zisa, — jezsuita elv, mely 
szerint a czól szentesíti az eszközöket. Te­
hát ne kövessük mindig az egyeues ös­
vényt, hanem haladjunk tekervényes utón 
a czél felé: hol ebben a morál? Vagy 
a politikában nincs morál ?!

. A képviselőház elnökénél Fáik Miksa 
szónokolt.

Fejtegette, hogy mi képezi a kor­
mánypárt együttmaradásának okát. Ezt a 
meggyőződések és politikai 
nézetek összhangjában találta 
meg.

Már pedig más okai vannak a kor­
mánypárt szilárdságának. Kényelmetlen do­
log az ellenzékieskedés, — nélkülözés és1 
üldözés várja az ellenzék legkipróbáltabb 
bajnokait. A hazafiság — mint Jókai irta 
egyik regényében — legfeljebb csak fák­
lyászenével fizet, — mig a kormánypárt

verőfónyében kényelem, kitüntetés, hivatal > pusztulást, erkölcsi emelkedést vagy
és sáp várakozik a boldog mamelukokra. 
Innen az a nagy összetartás !

A mi a kormánypártban a p o 1 i t i- 
_kai nézetek összhangját illeti: 
; abban is bátrak vagyunk kételkedni. Ott 
j is vannak külön álló, ellentétes vélemé- 
j nyék, melyeknek nyilvánuluiok azonban — 
ja pártfegyelem miatt — nem szabad. A 
bosnyák-politikát például a kormánypárt 
nagy része helytelenítette, de a szabad vé­
lemény megfólemledett a nagyur tekintete 
előtt !

Jó P é c b y Tamás szívélyesen meg­
köszönte az üdvözlést s újból kijelentette, 
hogy egyedüli kötelességének és czéljának 

1 tartja, hogy mint a ház elnöke, a képvise-
■ lőház méltóságát, mely az ország méltó­
sága is, föntartsa. Azt is elismerte, hogy 
, minden párt a tanácskozás komolyságát 
j tartotta szem előtt

Tisza vezetése mellett a kormány tag- 
,jai is megjelentek a ház elnökének üdvöz-
■ lésére, — ki tapintatos elnökléseért nem­
csak a kormánypárt, hanem az ellenzék 
üdvözlését is megérdemli!

dést idéznek elő. Család eevháT Sí!'5 Tü* h°88ZU idön át hiven teljesítette köteles­
irodalom és egyéni befolyásoknak^altg’áttekint- j ^^^^“volt^hMzhatoff6*6?^6^ egVdVÖS 
hető tömege miként és mily irányban futnak botíotf ính- ! flbázh»tott- olykor - de Bem 
és működésűk által fejlődik maía a nemzet íflhífVí l u Vez?relje továbbl müköd<-
törekvő, tunya-e és ennek folytán halad-e, el- ! diadaláért együtt küzdveÖZmeceHűkyöZÖ<Aé|toia« 
marad-e, műveltségben, gazdaságban? Szigorú I őtven éves inhilenmít ’ me^Jdk az Ifö-Id 
vagy laza erkőlc.ü-e és ebből folyőlag életre Urad városában és e g y b »"ldTg ?T“

talmasMaevarorszáeb

I zz A forrongó Balkan A nagyvezér G e-
soffnak a bekealkudozásokhoz második 
képviselőként való kinevezését jóváhagyta és 
egyúttal közölte a kormánynyal, hogy a szerb 
kormányhoz a szerb képviselőknek minél 
előbb való kineveztetese iránt sürgetést inté­
zett. A fegyverszünet föltételeivel ellenkezó- 

• leg, a bolgárok két századdal megszállva tart­
ják Bregovót. A rzanai szerb zárdát, a piroti 
kerületben, a bolgárok teljesen kirabolták, 
még a miséző ruhákat es templomi szereket 
is elvitték.

szavazatait meg

közős hadsereggel 
Itt is elejtette a

fejlődik-e vagy halálra ? Ettől függ összes 
elért vagy elérni remélt politikai vívmányaink 
politikai sikere vagy sikertelensége.

De magának a politikai életnek jellege 
is ettől függ.

Mert szabsdnemzetamaga 
képmására teremti poii- 
ká ja közegeit és irányzatait. Ha a 
politikai életben a korrupció uralkodik, ez 
csak úgy lehet, ha a társadalom nem reagál 
ellene kellő erélylyel; ha a reform müve szü­
netel, ez azt jelenti, hogy a haladási vágy a 
nemzetben szunnyad ; ha ilietektelen nyomás 
alatt fonnyad a politikai szabadság, akkor 
világos, hogy annak érzete nem hatja át élet­
erősen a közvéleményt. Mert a képviseleti 
rendszerre alapított közéletben az érvényesül, 
a mi a nemzet lelkében a legerősebb és a 
kormányzat és törvényhozás körében állandóan 
mutatkozó bajok csak kórtünetei a nemzeti 
társadalomban rejlő hasonnemü betegségek­
nek. Hiú ábránd azt hinni, hogy a tünet gyó­
gyítható, mig a betegség tart.

Hogy az állam intézményei és azok ke­
zelésének módja, szóval hogy a politika ismét 
visszahat a társadalom erkölcsi minőségére 
épi> úgy, mint anyagi és szellemi iejiődésére, 
azt jól tudom ; hisz politikai hitvallásomnak 
egyik alaptételét az képezi, hogy minden tör­
vényhozási és kormányzati intézkedést nem 
empán közvetlen czéljának szempontjából kell 
megítélnünk, de legalább is épp annyi gond­
dal mérlegelnünk, minő közvetett hatással 
birhat a nemzet erkő esi épségére. De a po­
litikának ezen hatása a társadalomra többnyire 
C'ak lassan működik és igy a jövőre szól; a 
jelenben majdnem mindenkor a társadalom 
minősége gyakorol túlnyomó befolyást a po­
litikára, ha nem is annak egyes rendszabá­
lyaira, de azok összeségének jellegére.

Ha tehát a nemzetet fölemelni, előbbre 
1 vinni kívánjuk, ehez nem elég csupán az ál- 
-1 intézmények tökéletesítésére töreked-

Hazsfiui
28-án.

,=yarországban.
üdvözlettel, Eberhard, 1885. decz.

- Apponyí Albert gr.“

~ külföldi hírek. A franczia kor­
mány megalakításával Freycinet bízatott 
meg. De ő is gondolkodásai időt kért, mert a 
tárczák kiosztása köntyü lenne ugyan, de a 
kamaratöbbség megalakítása sokféle nehéz­
ségbe ütközik. E nélkül pedig nem lehet tar-s V1UU 
tós kormány alakítására gondolni. Jelenleg te | i„mi 
hát a köztársasági töredékek között folynak taz alkudozások s ezek sikerétől függ Fríyci- 2 ? * , . .'h ^ tiatilUütk-ho^ m 1 u:

se inén társadalmi tényezőnet minisztériumának megalakulása. Az an­
golok teljesen kiaknázzák a rövid birmai 
háborúban kivivőit előnyöket. Thibo királyt, 
ki oly vakmerőén provokálta a harezot s oly 
gyáván viselte magát a küzdelemben, elfog­
ták s letették, országát pedig bekebelezték az 
indiai birodalomb \

Apponyi a sajtóról.
— Az „Alföld1 jubileumán. —
Most ünnepié az aradi „Alföld“ fennállá­

sának 25-ik évfordulóját. Ez alkalommal A p- 
p o n y i Albert gróf egy szép üdvözlő levelet 
intézett a szerkesztőséghez s abban a sajtó 
hivatásáról s e hivatást helyesen fölfogó sajtó 
nagy erkölcsi és politikai hasznáról érdekesen 
nyilatkozik.

A levél közérdekű része igy hangzik : 
„Igen tisztelt szerkesztőség, kedves elv­

barátaim 1 „Midőn az „Alföld“ egy becsülettel 
megfutott negyed-évszázados pálya ünnepét 
üli, engedjék, hogy éa is megjelenjek az üd­
vözlők sorában. N„m tehetem azt személyesen, 
mert a karácsony idején a közélet harezosát 
is az otthon édes fogságában tartja a család. 
De ez a nehány sor, mely engem ünnepjükön 
képviselni fog, tanúságot tesz azon őszinte 
nagyrabecsülésről és melej rokonszenvrői, 
melylyel önökre gondolok . . . Küzdelmeim 
kitartó társát is üdvözlőm önökben, — a 
politikai munkatársaknak is szól üdvözletem ; 
de mindenekelőtt szól azon jeles Íróknak, kik 
pályájok nehézségeit leküzdeni, visszaéléseit 
kikerülni magasztos hivatását betölteni tudták; 
szól annak a lapnak, mely egy negyedszázadon 
át a magyar hírlapirodalom 
díszét hiven megőrizte.

S ez a szempont még fölötte áll annak 
a rokonszenvnek, melyet mint pártember 
pártunk egyik legjelesebb közlönye iránt 
érzek.

Mert bármely reformeszméket érleljünk 
meg intézményeink javítására, bármily töké- 
letesen/Tipitsük ki az államrendet, bármennyi 
biztosítékot adjunk a szabadságnak, bárminő 
segítséget nyújtsunk a gazdagodásnak és mű­
velődésnek, szóval : akőrmely irányban telje­
sítsük politikai munkánkat, az eredmény : a 
nemzeti lét azon biztosítása és fejlesztése, 
melyre törekszünk, legalább is hasonló mér­
tékben még más valamitől függ, t. i. azon 
társadalmi tényezőkösz- 
sseségétől, melyek szellemi haladást 
vagy hanyatlást, anyagi megerősödést vagy

buzdító és nemesítő irányban gyakorolja be­
folyását. És melyik az a társadalmi befolyás, 
mely ntpjainkban a hírlapiroda­
lommal vetélkedhetik ?

Ahoz kétely férhet, vájjon a napi sajtó 
ezen hatalma ily fokra emelve üdvös e, vájjon 
nem abszorbeál-e kelleténél nagyobb részt a 
közönség szellemi életéből, a mélyebb gondol­
kozás és alapos tudományosság terjedésének 
rovására; ha igy van, a szellem szabad fej­
lődése majd meg fogja teremni a korrektivu 
mit. De miiga a tény kétségbe nem vonható : 
ma minden modern nemzet egy nagy részé­
nek gondolkozását, érzelmeit, e g é s z v i- 
l á g uézletét a sajtó irányozza. 
És ba ezt szem előtt tartjuk, mily félelmes 
felelősség nehezedik annak minden munkására! 
Mily ujtó ítéletre méltó, ha mérget kever 
kőzöuségc-nek ; de mily dicsőség koronázza, 
ha fenköit eszmeket, nemes érzelmeket tér 
jeszt, ha foglalkozását a hivatás magaslatára 
emeli ?

És annál nagyobb ez a dicsőség, minél 
nehezebb annak elérése. Határozott irányt 
követni, de mégis a tárgyilagosságot megóvni; 
minden valódi visszaélést kíméletlenül osto­
rozni, de a gyanúsítástól és indokolatlan sze 
méiyeskedéstől tartózkodni; a közönségnek 
élvezetes és gazdag olvasmányt nyújtani, de 

t botrányhajhászatot kerülni és a magánélet 
I szemé yét tisztelni; a közvélemény alaphang 
ját eltalálni és jogos óhajtásait erélyesen tol­
mácsolni, de el nem fogadni a változó hangu­
latok rabigáját, sőt gyakran azokkal szembe- 
szállani; a helyi érdeket — amint az külö 
nősen a vidéki hírlapoknak egyik legfőbb kő 
telessége — hiven szolgálni, de soha az or­
szágos szempontok föl a azt nem helyezni, és 
a politikai meggyőződések megtagadásának 
ürügyéül el nem fogadni; és mindezen — 
néha nehezen egyesíthető — követelmények­
nek megfelelni napról-napra, midőn a hivatás 
természete arra kényszerit, hogy szünet nél­
kül beszéljünk, okvetlenül nyilatkozzunk, min­
denről véleményt mondjunk, és pedig gyakran, 
határozottan, komolyan: valóban nyaktőrő 
föladás, melynek folytonos és sikeres megol­
dásához nem elég az ész és tapintat, hanem 
ezek mellett, sót ezek fölött szükséges a n e 
me s, tiszta és bátor jellem.

Valóban lélekemelő ünnepet ülnek tehát 
önök, midőn 25 küzdelmes évnek végén saját 
lelkiismeretük az „Alföldiről kimondja azt az 
Ítéletet, hogy mint becsületes magyar hírlap

Megyei közgyűlés.
Debreczen, jau. 4.

Ma délelőtt 9 órakor nyílt meg Hajdú- 
megye törvényhatósági bizottságának rendkí­
vüli közgyűlése. Bizottsági tagok nem jelentek 
meg nagy számmal. Grf Degenfeld József főis­
pán ur üdvözölte a g/ülés tagjait s kérte 
őket, hogy a közügyek iránti érdeklődést ez 
évben is tartsák meg.

A közgyűlés többi tárgyairól következő 
összegezd átnézetet nyújtunk : 0 s v á t h Fe- 
rencz bizottsági tag indítványt nyújt be az 
iránt, hogy a közgyűlés kérvényt intézzen az 
országgyűléshez, a kőztőrvényhatósági reform- 
javaslatnak ismeretes 54-ik pontja ellen. Fő­
ispán ez indítványt azon indokolással mellőzi, 
hogy az indítvány szabályszeiüleg előre beje­
lentve nem volt.

Elnöklő főispán ezen eljárása kétség­
kívül hasonlít az ősmeretes aradmegyei eset­
hez, de nem hasonlít épen gf. Degenfeld fő­
ispánnak Debreczen sz. kir. városa közgyűlé­
sén követett eljárásához, a hol ugyanis m i n-
den előzetes bejelentés nékül, 
rögtönözve vette elő, s szavaztatta meg 
a gyűlés elején többségben 1 evő 
tisztviselők által a Tiszi Kál­
mán j a bile am ár* való bizalmi 
nyilatkozatot.

Második nevezetesebb tárgya volt a köz­
gyűlésnek a hazai közművelődési egyesületek­
kel szemben gyakorlandó segélyezések kérdése.

A belügyminiszter tudvalevőleg nem 
hagyta helyben Hajdumegye múlt őszi közgyű­
lésének azon határozatát, hogy 500 frt ado- 
máuyoztatott volna az E. M. K. E. czéljára. 
Az állandó választmány az ipari ezéiokra be­
gyült 1092 frt 48 kr. összeget ipariskolai ezé- 
lokra véleményezi fordittatni s inditványozza, 
miszerint egy jótékonysági alap létesítésére fél 
% pótadó vettessék ki. Hosszas és beható vita 
után, melyben kivált Sinay Gyula tiszti-ügyész 
érvgazdag felszólalása érvényesült, határozta- 
tik, miszerint az a ispán utasítandó, hogy a 
jövő őszi rendes közgyűlésre módozatokat tér. 
jessze be egy jótékonysági alap mikénti létre­
hozása iránt.

Választások ejtettek meg: az igazoló 
választmány felkiáltással úgy alakittatik 
meg, amint eddig volt. Vagyis : elnök K a r a p 
M., főispán által kinevezett tagok Sinay M., 
Orosz, G. T ó t h Mihály, — választott ta­
gok : F i s c b e i n Ignácz, Farkas Albert, 
G á 1 Mihály, Kovács István, Lukács 
Dezső.

A k ő z i g a z g a t á s i bizottság 
kilépett feleré.izére va.ó szavazásnál, szavazat 
szedő bizottság elnökévé : Lipovniczky 
Imre neveztetik ki, tagokká: C z e g 1 é d y 
Lajos és C s o h á n László, jegyzővé : S e p- 
s y István, szavazás utján újra megválasztanak: 
Karap Mór (41), Csapó István (40),
L é v a y Márton (36), Lipovniczky 
Imre (32), S z ő 1 1 ő s s y Imre 24 szavazattal,, 
szavazatokat nyertek még : Somossy Béla 
Csohán László, Osváth Fetencz stb.

A lóavató bizottság tagjai is­
mét a kővetkezők lettek : Kaba-ujvárosi járás : 
választott elnök : C s a p ó István, helyettes 
elnök : Lukács Dezső. Főispán által kine­
vezett becsüsök : Sinay Károly, Farkas 
Albert, F i s c h b e i n Ignácz. Állatorvos .
S z a 1 a y József. A h.-bőszörményi kerület: 
választott elnök: Szabó Mi­
hály, helyettes elnök : Forray Lajos, 

őispán által kinevezett becsüsök: Farkas 
Pál, G. Tóth Mihály, Kövér Gábor, — 
állatorvos; C s e h Jácos.



Igen szomorú képet nyújt a megyei nyug4 
dij-alap létesítése tárgyában múlt évi szept. 
hó 7-én tartott értekezlet eredménye. Az ér­
tekezlet [ugyanis kimondotta, — misze­
rint a kedvezőtlen termés, — 
a búza nyomott ára, katasztrájis 
alapon kivetett uj adók következtében ujaBb 
adót kivetni nem lehet, — a tisztviselők fize­
tése pedig oly csekély, hogy art bárminemű 
levonásokkal kevesbíteni teljes lehetetlenség 
de a jótékony czélu előadások sem vezethet­
nének czélra az oly sok oldalról igénybe veit 
közönséggel szemben s igy elfogadtátik az ál­
landó választmány azon véleménye, hogy a 
nyugdi;a?ap kérdése ez idő szerint elejtetik.

Az utak ügye is vitára adott alkalmat, 
melyben saját helyi érdekeiket hangsúlyozták 
kivált C s o h á n László h.-nánási palgármes- 
ter, T a u f f e r b.-ujvárosi gyógyszerész és 
U z o n y i Péter H.-Böszőrményböl.

a megye (Besinszky kir. főmérnök köte- 
lességszerü érvelése daczára) a nyiregyház- 
csapi ut költségeihez nem járul. Más különben 
alispán utasittatik, miszerint a kőutak fentar- 
tására vállalkozóval 3 évi szerződést, nagy 
biztosíték mellett kössön, s e czélra a termé­
szetbeni közmunka fordittassék. Utasittatik to­
vábbá alispán úthenger vásárlására.

A külömböző átiratok közül 
szőnyegre került Gömörmegye átirata, mely 
azon köriratának pártolását kéri, a melyben 
a kormány a gazdasági válság megszüntetését 
czélzó intézkedések eszközlésére szólittatik fel.

C z e g 1 é d y Lajos h.-szoboszlói polgár- 
mester kérdésére Rázsó alispán azt a felvilá­
gosítást adja, hogy ezen átiratban „épen 
semmi se mondatik.“

Ugyan csak Czeglédy Lajos indítványára 
az átirat felolvastatok, s kitűnik, miszerint £ 
Gömőr vármegye az adó-behajtás körüli kimé- 5 

letesebb eljárást, a vámtarifa leszállítását 
hangsúlyozza stb. Ennek következtében az át­
irat pártoló tudomásul vétetik.

A helyi jellegű kérdések 
közül a legérdekesebbeket ismét az e tekin­
tetben páratlan H.-Bfiszörmény és Dorogh vá­
rosok szolgáltatták. H.-Böszörméuyben ugyanis 
meghiúsulván a közbirtokosság és város kö­
zötti békés egyezség, a felek bírói útra terel­
telek Dorogh városa a rendezett tanácsú vá" 
rosok sorából nagy községgé kiván 
átalakíttatni; — még előbb azonban tárgyalás 
alá kerül egy segédjegyzői állást rendszeresítő 
képviselő testületi határozat. Ezen pont ad 
okot a közgyűlés mai, leghevesebb vitájára, — 
melyben a volt polgármester, Nagy M i k- 
lós az ellenzékké vált intéző h a- 
í a 1 o m hevességével vesz részt, ő mondja 
el, — hogy BenczeGyörgy városi 
tanácsos leköszönvén, helyére alkalmas egyént 
nem találtak volna. „Fogtak tehát a helyére 
egy végrehajtót'-. Jött aztán valahonnan „Lif- 
landiábói“ egy másik végrehajtó. Midón (foly­
tatja szónok) azt kérdezték tőle, hogy miért 
jön ilyen nagy podgyászszal, azt felelte: hogy 
állandóan itt akar maradni, mert azt hitte, 
hogy itt minden végrehajtót hivatallal látnak ti.

Az állandó bizottság véleményével valót­

lanságnak nyilvánítja azt, hogy Doroghon| 
elhatároztatott as adóügyi tanácsnoki állási 
megszüntetése, mert szerinte a tanácsnok csakis« 
ideiglenesen helyettesittetnék ‘egy aljegyző- 
által.

Főispán felolvastatja a kérdéses közgyü-1 
lési jegyzőkönyvet, a mely világosan szól azon « 
tanácsnoki állás megszüntetéséről. Eanek kö-| 
vetkeztében megrójja szónokot, az alaptalan jj 
gyanuskodásért, más különben rendreutasítást | 
helyezvén kilátásba. Nagy Miklós most| 
már a jegyzőkönyv fölvételét nevezi téves 6 
uek. Ö nem volt jelen azon közgyűlésen. j 
Főispán: Ha nem volt ott, akkor nem isJ 
tndja mi történt! Alispán felszólalása után f 
C zi n c z Ignácz emelkedik fel és kijelenti'3 
hogy Dorogh „3, jó hogy nem 4“ jegyzőt akar, | 
pedig az iránt is folyamodik, hogy „belőle5 
községnagy legyen*. Ha pedig nincs ele­
gendő tanácsnoknak való embere Doroghnak, 
jöjjenek — úgymond — H.-Böszőrménybe, van \ 
ott elég ! Ekkor a közgyűlésnek sajátságos \ 
inczidens vet véget. — Főispán csenget 
s a bejött hajdúnak azt mondja, hogy az idő­
közben távozott tiszti ügyészt szólítsa be.

Szerinte a tanácskozásokat tiszti-ügyész 
nélkül folytatni nem lehet, mert ez magában 
is fölebbezésekre nyújthat támpontot. Bázsó 
Gyula alispán kijelenti, miszerint tudomása 
van arról, hogy a tiszti ügyész a megyeházat 
is elhagyta s igy ajánlja, hogy vagy helyettes 
főügyész neveztessék ki ezen ülésre, vagy pe­
dig az ülés folytatása holnapra halasztassék el. 
Több felszólalás után a főispán, 
miután a tiszti ügyész ily helyettesítésére 
preczendenst nem ismer, de a gyűlést foly­
tatni tiszti ügyész nélkül nem óhajtja, az ülést 
bezárja a folytatását holnap reggeli 9 órára 
halasztja. Ezzel az élénkén folyt gyűlés első 
napja vegei ért.

Jtieiyi íiii'eJ*.,
* A debreczeni ügyvédi kamara felirata 

az igazságügyuiimazterüez: Nagy méltóságú m. 
kir. ígazsagügymimszter ur! a köztörvenyha- 
toságokról, a törvényhatósági tisztviselők elleni 
fegyelmi eljárásról es a községekről belügymi­
niszter ur ó nagymeitósága aital az országgyű­
lés képviselő hazanoz lö85. november 21 en 
beterjesztett törvényjavaslat 54. §-bOl megdöb­
benéssel olvassuk, hogy e törvényjavaslat az 
igazságszolgáltatással es az azt teljesítő bíró­
sági tisztviselőkkel szemben a főispánokat oly 
széles jogkörrel kívánja felruházni, mely ha 
törvényerőre emeltetnék * bírói függetlenséget 
tönkre tenné és az igazságszolgáltatást az idő- 
szakoakéut uralomra jutott politikai pártok 
szolgálatába sülyesztene le, szóval megsemmi­
sítené mind azon intézkedéseket, melyek az 
alkotmányos kormányzás helyreállítása óta a 
bírói függetlenség helyreállitása és az igazság­
szolgáltatásnak európai színvonalra emelese vé­
gett megalkottattak. Az ‘idézett 54. §. A, 
pontja feljogosítja a főispánt, mint a kormány 
nak bizaimi fertiát, hogy a bírósagok eljárá­
sára vonatkozólag az illetékes miniszterhez 
jelentést tehet, mely végből bármely állami kö­
zegtől, tehát a bíróságtól vagy annak egyes 
tagjaitól is egyes concret eseteare vonatkozó­
lag felvilágosításokat kívánni van jogositva, ha 
a vezetése alatt lévő törvényhatóság területén 
előléptetés vagy is kinevezés esete fordul elő, 
jogosítva van ajánlatott tenni, ha pedig fonto 
sabb állomások betöltéséről van azó, a kine­
veztetni, vagy előléptetni szándékolt egyénre

nézve a miniszter által meg is hallgattatik.. 
Ily nagy horderejű széles hatáskör természe­
tesen vonná maga után azt, hogy mind azon 
bírósági hivatalnok, a ki kineveztetni vagy 
előléptetni kiván, oda lenne utalva, hogy a fő­
ispán kegyét magának megszerezni igyekez­
zék ; mi végett nemcsak politikai meggyőződé­
sét kellene a főispán, illetőleg az uralkodó 
párt politikai állásához alkalmazni, hanem még 
a rá bízott ügyekben is olyképen kellene íté­
letét meghozni, hogy az általa meghozott Íté­
let a főispánnak, illetőleg azon kormánynak, a 
melynek a főispán bizalmi férfia, — kegyeit 
valahogy ne veszélyeztesse. Még az ügyvédi 
állás függetlenségét is megingatná ezen főis- 
páui mindenhatóság, mert azon ügyvéd, ki bí­
rói pályára kiván átlépni, oda lenne utalva, 
hogy a főispán általi ajánlat megnyerése vé. 
gett az uralkodó párt irányában politikai érde­
meket szerezni igyekezzék. Végeredményében 
aztán ezen intézmény hivatva lenne Magyaror­
szágot páratlan és az igazságot még a hata­
lommal szemben is megvédeni kész bírói kar 
helyet pártbiróságot állítani fel, mely nem 
meggyőződését, hanem az uralkodó párt érde­
keit fogná érvényesíteni. A főispánok az ural­
kodó párt politikai közegei; hivatalukat az 
uralkodó pártból alakult kormánytól kapják s 
annak bukásával vesritik el- Az igazságszol­
gáltatást nem szabad politikai pártok uralma 
alá rendelni s azok létalapját a pártalakulá­
sok esélyeinek kitenni. Ugyanazért nagymél­
tóságod, mint az igazságszolgáltatás legfőbb 
őre előtt, teljes tisztelettel az iránt esedezünk, 
hogy az idézett törvényjavaslat fent jelzett in­
tézkedései ellen a leghathatósabban tiltakozni, 
a főispánoknak az igazságszolgáltatás és annak 
közegei irányáben minden legkisebb befolyását 
minden törvényes eszközökkel megakadályozni 
és ekként a bírói állás és igazságszolgáltatás 
ellen irányzott és a párturalom emelésére szá­
mított törekvésnek csirájában elölését eszkö­
zölni méitóztassék. Kelt Debreczenben, az ügy­
védi kamara választmányának 1885. deczem- 
ber 10-én tartott üléséből.

* A felolvasó körből. A legközelebbi fel­
olvasó estelyen Gáspár Imre szerkesztő ur 
„A modern regény“ czim alatt fog értekezni, 
utána pedig Benedek Sándor pénzügyi 
iogaimazi) ur (Budapestről) „Ügyvedek és 
ügyvédjelöltek“ czimü humorisztikus dolgoza­
tát fogja felolvasni. — Belépti jegyek e fel­
olvasásra a rendes helyen kaphatók.

* A debr. ipar- és kereskedelmi bank 
múlt évi kimutatása. Bevétel 1885. január 
1-tól 1885. deczember 31-ig. Pénzkészlet decz. 
31. 32787.24., Kifizetett váltók 3329721.35.. 
előlegek 54299., Kamatok 78492.28., Kama­
tozó betet 1249723.63., Szelvény eladás 3188.
83., Érczpénz 12346.49., Érték papír 41372.
95., Folyó számla 3398190.86., Üzleti költség
7.80., Előleg bélyeg 145.40., Nyomtatvány
80.20., Házjövedelem 3752.09., Felszerelés
35.70., Jutalék 203.57., Fizetett kötvény 5230., 
Függő követelés 32309.12., ígérvény 27.25., 
Összesen: 8241913.77. Kiadás: Házépítésre
34414.12., Leszámított vállókra 3410763,31.,
előlegekre 59708., Kamatra 9385.44., Kamat 
betet visszafizetés 1155328.16., Szelvény vá­
sárlásra 12990.48., Érczpgnz: 53.187.53,
Értékpapír: 68870.65. — F o 1 y o 
számlára 3377783.62., Üzleti költségre 2216.
83., Előleg bélyegre 145.40,, Nyomtatványra
280.95., Házjővedelem 320., Felszerelésre 541.
60., Osztalékra 17627., Perköltségre 55.9., 
Adóra 1928.97., Tóke visszafizetésre 30., Igaz­
gatók haszonrésze 1312.86., Jótékony adok 
310, Tiszti fizetésre 9850.08., Házbér 305., 
Kötvényre 3010., Pénzkészlet’ január 1-eu 
21548.86. Összesen: 82241913.77. Debreczeu, 
1886. január 1.

* Felolvasás. JágócsyPéterffy

József miniszteri biztos tegnap d. e. 9 órakor, 
a Debreczenben felállítandó közép ipartanoda 
érdekében, a városház nagy termében, ily 
czim alatt: .Hazai iparunk fejlesztése 6s egy 
ipari középtanoda felállítás a* 
felolvasást tartott. — Közönség közép szám­
mal volt jelen s a mi feltűnő : — éppen a 
legérdekelttbb körök, az iparosok jelentek 
meg legcsekélyebb számmal. Különben e fel­
olvasás minálunk már .post feeta" volt, mert 
a városi közgyűlés már magáévá tette e felál­
lítandó ipartanoda eszméjét. A felolvasás nyom­
tatásban nemsokára megjelenik.

* Kivitelünk decz. hóban. Elszállittatott 
vasúton Debreczenből a vidékre:
Nap. Neme darab Hová

1 sertés 144 Kőbánya
B B 40 Kőbánya
Ti B 30 Kőbánya
Ti B

$8 Kőbánya
Ti n 100 Kőbánya
Ä * 21 Kőbánya
r szarvasmarha 7 Budapest
n sertés 22 Kőbánya
2 » 140 Halié (Németorsz.)
n B 32 Kőbánya
7 B 27 Mizkolcz
n B 24 Kőbánya
B B 36 Kőbánya
* B 60 Kőbánya
B » 70 Kőbánya
B ■ 42 Kőbánya
n r 62 Kőbánya
fí n 48 Szolnok-Abony
n » 92 Kőbánya
8 B 31 Kőbánya
» B 36 Kőbánya
» B 116 Kőbánya
» B 42 Kőbánya
» T9 57 Kőbánya
» T) 57 Kőbánya
» B 78 Kőbánya
a B 30 Kőbánya
a szarvasmarha 10 Budapest
Ti sertés 83 Kőbánya
9 TI 65 Kőbánya
n » 138 Halié (Németorsz.)

10 Ti 80 Kőbánya
12 tehén 1 Békés
15 sertés 30 Kőbánya
n B 30 Kőbánya
» a 500 Kőbánya
B B 60 Kőbánya
B „ 69 Kőbánya
* szarvasmarha 21 Budapest
» sertés 35 Kőbánya
n Ti 54 Kőbánya

16 Ti 184 Kőbánya
n ti 60 Kőbánya
B Ti 42 Kőbánya
n ti 36 Kőbánya
B B 65 Kőbánya
n g 36 Kőbánya

16 f) 141 Berlin (Németor.)
17 Ti 20 Pozsony
» B 86 Bécs
B n 34 Kőbánya
21 B 46 Kecskemét
n „ 35 Kőbánya
n , 26 B
Ti n 65 Ti

n B 69 Monor
22 B 129 Kőbánya
n Ti 44 B

Ti Ti 68 B
„ ÖV ör 9 Budapest
28 sértés 26 Kőbánya
yt B 37 B
29 B 64 B

» fí 110 B

TI Ti 32 B

n Ti 46 »

A .DEBRECZEU« TARCZÁJA- 
A szakértő vendég.

—■ Igaz történet. —
Somogymegyében élt egy plébános, aki 

magán óráiban vagy a szőlőjében, vagy a pin- 
ezéjében tartózkodott. A szőlókbi n szert, hogy 
gondját viselje a tőkéknek, felügyeljen a mun­
kára s kiválogassa a fajokat; a pincéében pe­
dig azért, hogy vigyázzon a hordók drága 
tartalmára. Mint általában azok, a kik a sző­
lőszettel és borászattal szenvedéllyel foglal­
koznak, nem igen isznak, úgy ó sem kedvelte 
valami nagyon a bort. Neki nem a bor élve­
zete nyújtott gyönyört, hanem első sorban az 
a tudat, hogy neki gondosan kezelt jó bora 
van, másodsorban pedig az, hogy a vendégei 
áhítattal ittak és nem fősvénykedtek a megér­
demelt dicsérettel, a jó páter mindannyiszor 
el volt ragadtatva, valahányszor olyan vendé* 
gek érkeztek, a kik értettek a borhoz s a kik 
azt a borértők különféle fogásainak alkalma­
zása mellett itták. Ha a vendég a pohárba 
öntött bort a világosság elé tartotta, ha az 
után beleütötte az orrát, ha csak nehány ka­
nálnyit vett belőle a szájába s ennek minden 
csepjét megforgatta a nyelvén, ha az ivás után 
jó darabig csámcsogott: akkor a páternél 
nem volt boldogabb pap az egész világon, kü­
lönösei ha még az illetőnek elég szóbősége 
is volt ahoz, hogy a bor színére, illatára 
és izére kelló megjegyzéseket tehetett. Ebben 
az esetben ő is megszólalt és hosszasan, tel­
jes kimerítésével a tárgynak adta elő, hogy 
mily kezelésben részesült és hogy mily átvál­
tozáson fog még keresztül menni. Elragadta­
tásának és boldogságának azután az volt a 
végső határa, ha abból a híresből adott föl,

a mely a pincze külön elzárt részében őriz­
tetett.

Ezzel a kedélyes, jó páterrel meglehe­
tős ellentétet képezett a szomszéd városkában 
működő bírósági végrehajtó, a ki egyébként a 
maga nemeben unikum volt. Ez az ur egy 
mukkot sem értett a borhoz. Egyforma nyu­
godtsággal itta meg a csigert es az aszút; le­
hajtotta a pohár tartalmat egy szuszra es nem 
is hunyorított. Ezenkívül szotalan, mogorva 
ember volt, a kiből préselni Kellett a szót s 
a kit mosolyogni senki sem látott.

A pátert, meg a végrehajtót jól ismerte 
az a két fickó, a kik elhatároztak, hogy esi- j 
nálnak egy bolond jelenetet. És a mint elha-1 
tározták, meg is cselekedték.

Meghitták a végrehajtót a paphoz és ki-1 
vitték a annak hajlékába. A páternek ezután I 
megsúgták, hogy az az ur, a ki velük erke 1 
zett, a legbiresebo borászati szaktanár és első 
rendű tekintély a borismerősök között.

A miut meghallotta ezt a pap, a szemei 
ragyogni kezdtek a győayöruségtői. Hát végre. 
Egy valódi szakférfi fogja megizielni a borát, 
egy férfi, a ki érti és érzi annak minden za­
matját es finomságát. Uda ült szemtói szembe 
a végrehajtóval és nem tudta róla levenni sze 
meit. Nézte, csoualta és gyönyörködött benne, 
egész a feltűnésig.

A végrehajtó — a ki a bolondságról 
mit sem tudott — csak ült, csak bámult a 
levegőbe és szótaianságávai, flegmájával még 
mélyebb tiszteletet ébresztett a papban maga 
iránt.

Mikor a páter jól kigyőnyörködte magát, 
fölkelt és lement a pincébe. A bor felhozata­
lát különben aohse bízta másra. Szép, tiszta, 
aranyszínű folyadékot hozott föl fehér üveg­
ben és bizonyos áhitatossággal öntötte tele a| 
poharakat. Azután pedig leült és merően né II

zett a szakemberre, hogy hát milyen képet 
vág, mit szól a borhoz.

Kocintottak. A pap, meg a fickó úgy 
ivott, a mint dukál. Szurcsölve, egymásra 
nézve és integetve, hogy pompás, hogy nagy 
családból való. A végrehajtó azonban alig ve­
tett egy tekintetet a bor színére felemelte a 
po arat, tartalmát lenyelte és nyugodt pofá­
val, szótlanul tette vissza az üres poharat; és 
bámult bele a levegőbe minden meghatás, min­
den gondolkozás nélkül.

A páter elámult és azt hitte, hogy a 
bor nem nyerte meg a hires férfiú tetszését, 
ami különben nem is olyan nagy csoda, mi­
kor az az ur mindig az elsőminőségüben 
fürdik.

Hozott föl jobbat, de eredménytelenül, 
mert azzal is úgy járt. A végrehajtó jóformán 
rá sem nézett, csak megitta és nézte a szoba 
falainak cirádáit.

Hozott föl még jobbat ehez hasonló ered­
ménynyel. Áz az átkozott ember sem szint 
nem nézett, sem nem szagolt, sem nem gur- 
gulázott vele a torkában, sem képet nem vá­
gott, se nem szólt. Megitta az egész pohár 
Dort egy hajtókára, mintha viz lett volna.

A szegény pap nem tudott hova lenni 
ámultában és keserűségében. Merően nézett 
a különös szakértőre, mintha annak vélemé­
nyét tekintetével akarta volna kicsikarni. Ám 
eredménytelenül. A végrehejtó senkivel sem 
gondolt, senkihez sem szólt és csak ivott, ha 
kocintottak vele.

így történt, hogy a páter mégint levo­
nult a pincébe s egy kristályüveget töltött 
meg abból a híresből, amely a pince külön 
részében őriztetett s amely a pince külön ré­
szében őriztetett s amely a szó szoros értel­
mében a kitűnő bor volt, telve illattal, zamat­
tal és erővel. *1

Ennek a hatalmas családból való bor­
nak a föladása a lehető legnagyobb ünnepé­
lyességgel történt, bizonyos áhítattal, mintha a 
szentleiket is várták volna. A páter megha­
tott arccal, lábujjhegyen járta körül az asz­
talt és helyezte a finom, kristály poharakat, 
majd vigyázattal öntötte beléjük a ritka 
nedűt.

A társaság tagjai, a kik tudták, hogy 
mily kiváló kegyben részesültek s hogy mily 
ünnepélyes hangulat tölti be a szobát, úgy 
nyúltak a pohár után, mint az imádandó lény­
hez. Szemeiket az ég felé fordították és nem 
is annyira ittak, mint ajkaikat nedvesítették, 
miközben fejeikkel fejezték ki a legfőltétle- 
uebb elismerést és dicséretet.

A pap azonban az egyszer rájuk sem 
nézett. Mint a kígyó, oly merően, oly büvölőeu 
nézett a hideg szakférfiúra és remegve várta, 
hogy mily képet vág az, hogy lesz-e már di­
csérő szava ?

Meghatva, bizonyos tisztelettel koccintót
vele.

A végrehajtó ujjal közzé szorította a 
kristály poharat és fogalommal sem bírva a 
helyzetről, egy hajtásra kiürítette a bort és 
sem képet nem vágott, sem nem szólt. Mintha 
csak lórét ivott volna.

A pap azonban már ekkor nem bírta 
tovább. Idegesen hajolt a végrehajtóhoz s a 
hangja remegett, mikor kérdezte :

— Mit tetszik hozzá szólni ?
A végrehajtó egy tekintetet vetett a 

papra s közömbös arccál csak anynjit mondott:
— Könnyű kis nyári bor.
A pap abban a nyomban leesett a székre 

<is két hétig nem tudott magához jönni.
Beszédes J,
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* Nagy Vincié színigazgató tegnap Te­
mesvárra utazott, hol művezetői teendőit meg­
kezdte. Debreczeni időzése alatt meglátogatta a 
színházi ügyben döntő véleményre hivatott kö­
röket s kivált az által gyakorolt jó benyomást, 
hogy mostani versenytársai felől mindig a leg­
szebben, legnemesebben nyilatkozott. — Alább 
közlünk egy nyilatkozatot, — melyet a 
pályázó konzorczium egy tagja, Valentin ur 
küldött hozzánk múlt számunk , Színházunk 
sorsa“ ez. czikkre vonatkozólag, a melyben 
tudvalevőleg azt irtuk, hogy Nagy Vincze ur 
őt tagul megnyerte, kérdéses nyilatkozatból ki­
tűnik, hogy közöttük csakugyan szerződés forog 
fenn s óhajtandó volna, hogy Valentin ur, szín­
társulatunk kedvelt tagja ne csak a nyilat 
kozatban említett Kassán, de Debreczen- 
ben is jól érezze magát. Sorai igy hangzanak: 
Nagy Vincze ur felhívására, hogy hozzá szer­
ződjem, az általa küldött kitöltetlen szerződést 
tetszésem szerint tőltsem ki, s azonnal alá­
írva küjdjem hozzá, múlt deczember hó 18-án 
sürgető' kívánságára teljesítettem. Kitöltve és 
aláírva elküldtem, ö, az általa alázott csere- 
példányt megküldte ugyan nekem, de az álta­
lam kitöltött szerződést meg­
nyirbálva és megcsorbitva. — 
Azonnal felhívtam ajánlott levélben, hogy az 
általam aláirott szerződés teljes cserepéldá­
nyát küldje meg nekem. Felszólalásomat vá­
lasz nélkül hagyta, s igy a szerződés közöt­
tünk létre nem jöhetett. De már azon körül 
ménynél fogva sem válhatot volna jogerejüvé, 
mivel Nagy Vincze ur felhívását an engem a kas­
sai színházhoz óhajtott szerződtetni és levelé­
ben világosan megjegyezte, hogy a kassai 
színház kis jövedelmeihez mérten szabjam fel­
tételeimet s megütőJve értesültem hogy a pá­
lyázaton a kassai színházat egyhangúlag Ja­
kab Lajos nyerte el."

* Egyház. Az 1885-ik évben a debre­
czeni ref. egyház részére tett adományok és 
hagyományok kimutatása. 1-őr. A tőke pénz­
tár részére hagyományoztak néhai Szabó La­
jos ur 500 irtot, néhai Kegyes Ferencz 20 
irtot. 2-or. Az együáz ispotályt pénztára ré­
szére. a) Adományozták. Ipar és kereskedelmi 
bank 20 irtot, ipar egyesületi takarék és hi­
telintézet 20 irtot, gyógyszerész urak 15 fr.ot, 
néhai Szabó Lajos örökösei 10 irtot, szürszabó 
ifjúság báli ajánlata 10 ín, alföldi takarék- 
pénztár 10 frt, gulyás bálból! ajánlat 6 frt, 
első magyar általános biztosító társaság 5 frt, 
magyar franczia biztosi tó társulat 5 frt, ser­
tésvágó hentes ipartársulat ifjúsága 5 frt, tí­
már ipartársulat 4 frt, pesti Fontiére biztosi tó 
társ. 3 frt, vőféoy ipar társulat 2 frt, gubás 
ipar társ. 2 frt, kőmives ifjúság 3 frt, magyar 
szabó és szürszabó ipar társ. 2 frt, bornyu 
nyúzó ipar társ. 2 frt, asztalos ipar tár.-. 2 
frt, szappanos ipar társ. 2 frt, kolompár árui) 
ipar társ. 2 frt, Iratosi János 2 frt, fazekas 
ipar társ. 1 írt, üveges és könyvkötő ipar társ.
1 frt, kerékgyártó ipar társ. 1 frt, szűcs ipar 
társ. 1 frt, molnár ipar társ. 1 frt, pintér ip 
társ. 1 Irt, lakatos ipar társ. 1 frt, fésűs ipar 
társ. 1 frt, sertés koppasztó ip társ. 1 frt, 
Barna Józsefné 1 írt, zöldség áruló ipar társ.
1 frt, szíjgyártó ipar társ. 1 frt, kötélverő ip. 
társulat 50 kr, kalapos ip. társ. 50 kr, olaj 
ütő ipar társ. 40 kr. Király Sándorné 40 krt, 
Diószegi Fereicz 5 irtot, czizmadia ipar társ. 
5 frt, gyümölcs árulok 2 frt 40 krt, perecz 
sütő ipar társ. 2 frt, barna kenyér sütő ipar 
társ. 2 frt, fehér kenyér sütő ipar társ. 90 kr, 
kovács ipar társ. 1 frt, liba koppasztó ipar 
társ. 2 frt 50 krt, kása csináló társ. 1 frt, 
Iuczédi Bálmtné 1 frt, Tóth Jánosné 1 frt 50 
krt. h) Hagyományoztak néhai Szabó Lajos ur 
200 irtot, néhai Gonda Sámuelné 40 irtot, 
néhai Hatházi Györgyné 30 irtot, néhai Szói- 
Jősi Istvánné 20 frtot, néhai Berényi F- rencz- 
né 5 frtot. c) Karácson első napján Bisutka 
István a szegények közt kiosztatott 152 kalá­
csot, uj év napján pedig Csabán Dániel szin­
tén 152 drb kalác ot ajándékozott szegényeink 
részére. A múlt év utolsó napján szegényeink 
közt 7 frt 60 krt kiosztott Bisutka Gábor. 
3. Az ingyen iskoláztatási pénztár részére a 
debreczeni takarékpénztár 50 frtot adományo­
zott. 4-er. Az egyház tanuló árvák pénztára 
részére, e) Adományoztak. A szürszabó ifjúság 
10 frt, kerékgyártó ipar társ. 1 frt. b) Ha­
gyományoztak. Néhai Gombos István 50 frt, 
néhai Kegyes Ferencz 20 frt, néhai Beregi 
Pálné 10 frt, néhai Farkas István 5 frt. ö-ör. 
A kistemplom építési pénztára részére néhai 
Gonda Sámuelné assz. 20 frtot hagyományo­
zott. 6 -or. A szegények temetkezési alapjára 
néhai őzv. Kenessey Antalné assz. 10 frtot 
hagyományozott. Tóth Jáuosné 1 frt 50 krt, 
Horváth Ferencz 1 frt, Budán Gábor 1 frtot, 
adományozott. 7-er. Az ur asztalára bort aján­
dékoztak. Áron Emmánuel, Beke Klára, Sós 
János, Magyar Gábor, Boros Sándor, Kuczik 
Gábor, Pinczés Mihály, Sápy Sámuel, Kardos 
László, őzv. Veesey Imréné assz., Törő Imre. 
8-or. Gebei Istvánné egy keresztelési meden 
ezére egy régi tallért ajándékozott.

* Házankéotl gyűjtés A debreczeni jó­
tékony Nőegylet javára. IV. kimutatás. V á 
r a d y Imréné és Futó Mihályné úrnők által, 
»agy- és kis-hatvan, nagy- és kis-mester, 
nagyuj- és kisuj-utezákban gyűjtött adakozá 
sok kimutatása : Tikos Istvánné, Steinberger 
Gyuláné, Máyer Ferenczné, Alibáa Mihályné, 
V, A. Márk Endréné, Lichtsein Menyhért,

Lengyel Imréné, Komlóssi Lina, Pápay Imréié, 
Márk Pálné, Papp Ferenczné, özv. Varga La- 
josné, Nadányi Sándorné, Révész Bálintné, 
Fehér Hermanné, Kovács Sándorné, Szél Já­
nosné, Ármós Bálint és Becsei Antal 2—2 fo­
rintot ; Dr. Kentzler Józsefné, özv. Balázsi 
Józsefné, Szabó Balázsi Ilon, özv. Szép Sán­
dorné, Markovics Károlyné, Kovács Józsefné, 
öreg Jánosné, Lichtseiu Menyhértné, özv. He­
gedűs Istvánné, özv. Sielbermann Joachimné, 
Egy valaki, Novák Jánosné, Bállá Mihály, 
Csicsó Lajosné, Juhász Iguácz, Bethlendy 
Endréné, Dusoczky Pálné, Szűcs István, Bee­
ner Frigyesné, Piribauer Alajosné, Szilágyi 
Bálintné, Beszterczey Károlyné, Békési Gyu­
láné, Deli Tamásné, Nagy Péterné, Brutmann 
Alajosné, Pojnár Dénesné, Griuyi Istvánné, 
özv. Jámbor Ferenczné, Gyarmathi János, 
Kertész Jánosné, Kertész István, Bacsó Fe­
renczné, Jancsó Lajosné, Jobbágy Imre, Eps­
tein Teréz, Weszprémy Lajosné, Benyács 
Emilné, Szabó Antalné, Scheer Benőné, Vágó 
Audorné, B. Maldényi Vilma, Weinberger Al- 
bertné, Koszorús Lajosné, Mihálovits Istvánné, 
Horváth Ferencz, Szentesi Ferenczné, Jóna 
Dániel, Gyarmati Lajosné, Dr. Fáy Márkné, 
Materny Lajosné, Serli Edéné, Nagy Elekné, 
Kovács Lajosné, Jakabovits Aladárné, Vadon 
Sándorné, Fóldesi Vilmos, Löblovits János, 
Győri Jáaosné, Raics Lajosné, Wolland száza­
dosáé, Heider Antalné, Hódi Beláné, Mocsi 
Józsefné, Sepsi Pálné, Szűcs Mihályné és 
Koncz Elekné 1—1 frtot; Harangi Istvánné, 
Ries Henrikné, Kiéin Miksáné és Hoffinanné 
60—60 krt; Lám Sándor és társa, Mészáros 
Kálmánné N. N. Bíró Jánosné, Szabó József, 
Schneer Sámuelné, Bálint Sámuelné, Kálmán 
Mihályné, Vibirál Jánosné, Renő Ferenczné, 
özv. Hódi Bálintné, Tőrök Péteraé, Mészáros 
Józseiué, Sepsy Dezsőué, Ménes Andrásné, 
Sarkadi Ferenczné, Újvári Györgyné, N. N. 
Pávai Lászióné, Kovács Károly, Balogh Ottóné, 
FOrián János, Amrnend Józsefné, Friedmann 
Irma, Dr. Spitzer, Debreczeni Gáborné, Kon- 
rád János, Hegedűs Isivánné, Gónyei Károly, 
Gyóry Kálmánné, Kajári Ferenczné, Weisz 
Mártonná, Szathmáry Sándorné, Győrify Jó­
zsefné, Lőrmcsak Lászióné, Berstein, Gusz- 
man Róbert és Pongor 50—50 krt; Bignió 
Mária, Bignió János, Ny. Gyulai Lászióné, őz. 
Lichlseinné, Nagy Imréné, N. N. Tóth Sán­
dorné, P i r c s i Károly, Hornong 
Mávi cseléd, Szathmári Józseiné, N. N. Nagy 
Józsefné és Dienes Gáborné 40—40 krt; — 
Friedmann Józsefné. Egy valaki, Schwartz Jó­
zsefné, Stern Jakabné, N. N. Boczkó Sámuel, 
Krámer Jakab, Steier János, Szathmáry Ist­
vánné, Szőllősi János, Fráter Pálné, Szabó 
Antalné, és Varkoly József 30—30 krt; Bállá 
Mihály, Tibi József, Vartmann Peter, Koll Ja­
kabné, Rózenbergné, Luksz Mártonné, Szendrei 
Károly, Swartz Józsefné, Szegedi János, Né­
methi Mihály, Nagy Bálintné, Laczka László, 
Schmilovitb, Seres Andrásné, Bozóki Sándorné, 
Szőke Sándorné, Szőp Lajos, N. N. özv. Csí­
kos Ferenczné, Rúzsa Lajosné, Adler Róza, 
Ács Nagy Ferenczné, Goldsteinné, Egy bizo­
nyos, N. N. Bajcsovszkiné, Schön Simonná, 
Major János, Bállá Albert, Kerek János, Deb­
reczeni Lajos, Deák Jánosné, Molnár Mihály, 
Molnár Mihályné, Steinné és Weinstein Lévi 
20—20 krt; Albert Györgyné, Adler Lipót, 
Lacika Juliánná, Győrffy Istvái, Kecskés Pé­
ter, Matkó József, Pap János, Szőke Ferencz, 
Fülöp Farkasáé, Krámerné, N. N. Glück Száll, 
Kocsár Pál, Guifreuudné, Babies Jakab, Nagy 
Sándorné és Ménes Gáborné 10—10 krt; — 
Tóth Istvánné és Lakatos Sándorné 5—5 krt; 
összesen 147 frt kész pénz és ezen kívül: 
Lukács Dezsőné 2 köböl, Harsányi Jánosné, 
Udvarhelyi Károlyné, Altmann Józsefné, Bá 
nyai Istvánné, Nánási Lászióné, Harsányi 
Sándorné, Kis Mihályié, Jámbor Ferenczné, 
Pásztor Jáuosné, Tóih Ferenczné, Faragó Bá­
lintné és Sittcs Mihályné 1—1 véka ; Schneer 
Sámuelné és Kulcsár Józsefué 2—2 véka; — 
Bányai Istvánné, Sarkadi Istvánná, Tóth Jó­
zsefné és Kovács Andrásné féi-fél véka búzát. 
Komlóssi Artnurné és Kertész Mihály 1—1 
véka és Takács Jánosné fél véka kétszeres 
kenyérnek valót; Mike Ferenczné 1 véka, és 
Balogh Istvánné, Szathmári Józsefné fél-fél 
véka rozsot. Szabó István, Csobán István, Csó- 
rián József, Korom Károly, Szilágyi Sándorné, 
Gönczi Jánosné, Bácsi Mihályné, Kovács Mi­
hályié és Szilágyi Mihályné 2—2 kötés. Pető 
János, Huszár Sándorné, Zöld Mihályné és 
Bállá József 4—4 kötés. N. N. Fodor Jánosné 
es Nagy Mihály 1—1 kötés tengerit. Szabó 
Sándorné 1 véka tengerit és 1 véka burgo­
nyái. — Szathmáry Ferenczné és Barauyi 
Györgyné 1—1 véka, Gotlieb Menyhért, Oláh 
Pálné, Szabó Ferenczné és Kovács Pé­
terné fel—fel véka, — Schön Ottil, 
Szűcs Mihályné és Pálffy Józsefié 1—1 ko-ár 
burgonyát; Gutfreund Menyhért 5 liter, Alt­
mann József 5 liter, N. N. 2 liter, Kovács 
Györgyné 2 liter, Goldstein Mórné 5 liter és 
Koós Antal 10 liter babot; Friedmann Már­
tonné 5 liter lencsét; Bernáth Kálmánné és 
Tóth Gyula főzelékeket; — N. N. 1 kiló rizs, 
N. N. 2 liter kását; özv. Komlóssy Imréné 3 
liter és Gerzon Ödönné 4 kiló zsírt; Gyar- 
msthy Istvánné 1 kiló húst; Balogh Istvánné 
1 tál káposztát; Faragó Istvánné 1 kenyeret, 
Posta Istvánné lisztet, Sárközyné kását, Fü 
vessy Bertalanná és Vig Andrásné apróságo. 
kát, Jablonczay Kálmánná egy szekér szalmát. 
Schwartz Lázár 25 darab és Csengén Aora- 
hámné fél kiló szappant.

• Testvéries megegyezés. Városunkhoz 
közel eső faluban a következő esemény játszó 
dott le: Egy fiatal ember nem a legjobb vi 
szonybai élt nejével, úgy annyira, hogy meg- 

- váltak egymástól e megindult á válóper. Míg

ez tartott, a fiatal ember szerelmes lett az ki­
bíró leányába, ki viszonozta azt. Szerelmük 
gyümölcse egy ártatlan kis gyermek lett. Tör­
tént azonban, hogy a válóper befejeződött s a 
házasfelek elválasztattak, tehát a fiatal ember 
most már megnősülhetett újból. Kedvesével 

ki bizton számított arra, hogy felesége 
lesz — nem esküdött meg, hanem húga iránt 
gyűlt lángra szerelme s meg is kérte. A húg 
megkérdezte nénjét, mittevő legyen ? És a 
néue egész nyugodtan mondá: „Eredj hozzá ; 
jó ember, éu már ismerem s inkább te légy 
a felesége, mint más idegen, maradjon a fa­
míliában.“

* Őngyikosság. Lapunk múlt száma rend 
őri rovatában közölt Orgyilkos neve Valkóczi 
Mária 20 éves, kis várdaí illetőségű cseléd, s 
úgy látszik, hogy életuntságból öngyilkossági 
mániába esett; már két ízben — Kis-Várdán,

szülei háznál és Csegén követett el öngyil­
kossági kísérletet, de levágták,- harmadszorra 
azonban mániája áldozatává lett.

* Színház. Szombaton — közép számú 
közönség előtt — „Kisasszony fele­
égem“ ez. Operette adatott. Az előadás jó

volt. Tegnap „V-i k László“ magyar törté­
neti dráma került színre, szép számú közön- 

; előtt. E darabot a megnyitás alkalmával 
adta elő színtársulatunk s a mostani előadás 
se állott magasabb színvonalon, mint az akkori. 
Demidor Imrét (Fik László) kell leg­
inkább kiemelnünk, ki a gyönge, ingatag ki­
rályt meglepő hűséggel személyesítette. Mel­
lette legiokáib kiváltak : B o k o d i (Szilágyi 
M), továbbá Bodrogi Lina (Gannuária), 
ki az őrülesi jeienztben érté el a legnagyobb 
sikert. Gyöngyi — mint Cilley Ulrik — 
nem érezte magát elemében s azon jelenete, 
midőo támadói elől polka lépésekben megfu­
tott, kaczajt idézett elő. Somogyi alakítá­
sában nem láttuk a valódi Hunyadi Lászlót, 
— inkább Szalonhős volt, mint lovag. Foii- 
n u s z n é (Ronow Agnesj híven alakított, de 
nlytonos lihegése nagyon csorbította a hatást, 

omog yi né (Szilágyi Erzsé- 
e t) hidegen, mereven játszott, — 
B o k o d i n é Mátyása se volt a legszeren­

csésebb alakítás, — másként játszotta azt a 
most betegeskedő E 11 i n g e r Ilona! — A 
Gyöngyi Izsó holnapi jutalomjátékát (Tisz- 
teletes ur keservei) ismételten ajánljuk a kö­
zönség figyelmébe.

* Rendőri hírek. Talált kulcsok. 
A kádas-uteza elején, szalagra kötve, Wert- 
íeim-kulcsok találtattak. Tu ajdonosa — kellő 
igazolás mellett — a Il-ik kerületi kapitány­
ságnál átveheti. É j j e 11 i garázdálkodók. Az 
éjjel 8 részeg embert, kiknek egyike minden 
áron e kútba akart ugrani, kisértek be a ren­
dőrséghez. — A cseléd vásárokat, 
m után a közerkölcsiségre nézve rontó befolyás­
sal bírtak, a rendőrség igen helyesen betiltotta. 
Betörés. — Bészler Lajos urnák a 
Széchenyi-kertben fekvő pajtáját szombaton 
éjjel — ismeretlen tettesek —feltörtek. Az 
Az ajtót nem tudták kifesziteni, hanem a 
vastag rudakkal ellátott ablakon törtek be.

* A főiskolából. A karácsonyi szünidő a 
mai napon véget ért — s az ifjúság ismét be­
gyülekezett az „alma mater“-be. Újaink az 
ünnepek alatt buzgón hirdették a vidéken a 
szent igét s mindnyájan arra törekedtek, hogy 
úgy a főiskolának, mint maguknak dicséretet 
szerezzenek. Nagy-Kálidból például azon érte­
sítést kaptuk, hogy az oda küldött legátus : 
Tóth István hittanhal Igató, feladatának oly 
sikerrel felelt meg, hogy — általános véle­
mény szerint — nálláuál kitünőbb ünnepi kö­
vet Nagy-Kállóban alig működött.

* Nyilvános köszönet. Mindazon jó ba­
rátok és ismerősök, kik néhai Öry Istvánné 
temetésén megjelenni szíveskedtek s ez által 
bánatunkat enyhítették : — fogadják hálás 
köszönetünket. — A család nevében : ő r y 
Mihály.

* A n.-létai országos vásár jan. hó 
18-át, apr. 24- ét s okt. hó 4-ét megelőző he­
tek szerda és csütörtök napjain tartatik, még 
pedig úgy, hogy a szerdai napon baromvásár 
vau.

lenne s a fölmerülendő nehézségek leküzdésére 
alapos a reményük a genfieknek. — a kút­
ba esett Nagykanizsán Vágner György 73 
éves dijnok s oda veszett. — Szépiro­
dalmi lap indult meg Szerejevóban; czime 
„Vozánska“. — Ezüst serleget adtak 
Starcsevicsnek Zágráb horvát hölgyei, a föl- 
irat a következő a serlegen: „a hazáért fog­
ságot szenvedő dr. Starcsevics Dávidnak. A 
zágrábi horvát hölgyek 1885. decz. 30“. — 
Szétdarabolt a gőzmozdony Tischnovitz 
mellett egy asszonyt, aki egy kocsin ült, a 
melylyel a kocsis, daczára a jelnek, át akart 
menni a pályán. A vonat a kocsit is összetörte. 
— A becsi magyar klub föloszlott; 
vagyonának kamataiból, addig, mig újabb ha­
sonló egyesület nem alakul, a Bécsen át haza 
térő szegény magyarokat fogják segélyezni. — 
AnémetNag y-K a n i z s a. A nagykani­
zsai kaszinó legutóbbi közgyűlésén nagy volt 
az izgatottság a miatt, hogy nehányan németül 
akartak beszélni. Viharos jelenetek után végre 
egynek, Vidor Samunak mégis megengedték, 
a mi ellen többen óvást emeltek. — Hofer 
András vője a napokban hunyt el Szent- 
Leonhardtban ; az illetőt Holzknecht Józsefnek 
hívták s 88 éves volt.

Múzsák.
— Báró Podmaniczky Frigyes lemondá­

sát a nemzeti színháznál és a magyar királyi 
operaháznál teljesített intendáns! tisztéről a 
kormánypárti lapok is megerősítik. Hir sze­
rint, b. Prodmaujczky Frigyes a trieszti Ri- 
uuione biztosító társulat elnöke lesz és meg­
nősül. A színházi intendáns! állásról való le­
mondásának oka a támadásokban keresendő, 
melyek a képviselőház pénzügyi bizottságában 
a nagy operai fizetések ellen történtek.

— A nemzeti színházban két uj francz a 
darabot agtak eió szerdán. Az egyik Mell dac­
nak kedves, finom kis vig játéka : „Martin 
herczegné“, melyet Kürthy Emil fordí­
tott szépen magyarra. Ez voltaképen nem is 
drámai mü, hanem — Írja a „P. N.“ — egy 
nagy gonddal és müértelemmel készült kis 
aquarelle. A másik darab komolyabb mü. Ha­
bar nem látszik rajta Meilhac-éhoz hasonló 
mesteri kéz biztos eljárása, azért mégis figyel­
met érdemel. Deslandes „Antoinette 
R i g a u d“ czimü színmüve kizáió drámairó 
tehetségről tesz tanúságot. Érdekes és némely­
kor eredeti találékonysággal a tulságig feszí­
tett helyzetei lekötik a néző figyelmét és éb­
ren tartják mindvégig a kíváncsiságot.

— Hogyan házasodott meg Pál ur ? el­
beszélés, irta Krásevszky József Ignácz, fordí­
totta L ö v ey Klára. A lengyelek egyik leg­
kitűnőbb Írójának müve. Magyarul csak kevés 
jelent meg tőle, noha agg napjait nem közön­
séges sikerek közt érte el, és nagy termékeny- 
ségü iró. Lövey Klára tehát oly Íróra viszi a 
figyelmet, kit méltó megismerni a magyar kö­
zönségnek, és a kinek müvében a megszokott 
regény-talaj is más, a lengyel társadalom éle­
tét festvén. Az érdekes elbeszélést a Pallas 
társulat nyomdája szépen állította ki. A Révai 
testvérek bizományában 1 írtért kapható.

Közgazdaság.
— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jan. 

2. — Az üzlet változatlan. Magyar urasági
öreg nehéz 44.---- 45.— írtig, magyar uraság
fiatal nehéz 47.—47.50— írtig, magy. uras. 
fiatal közép 45—.—46.— írtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 42—.— 44.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 40—.43 . írtig, magyar szedett
közép —38.—40.— írtig, magy, szedett könnyű 
38.—40—.— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz .----- .----- írtig, rom. átmeneti
eredeti közép--------.— írtig, szerbiai átme­
net nehéz 40 42.— írtig, szerb, átmeneti
könny. 36.—37.— írtig hizó a vasútról mázsáivá 
30.—33.— írtig, hizó 1 fél éves élősulyben 
4°/0 —.—. hizó két éves élősúlyban 36.—.30 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 467« levonással 
írtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló és 47«-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá­
ronkint 3 arany vám fejében megtéríttetik

Hazánk s a külföld.
— Halálozás. Nyáregyházi b. N y á r y 

Albert, az országos hírű heraldikus, a hazai 
történeti irodalom buzgó művelője, pénteken 
hajnalban, hosszas betegség után meghalt Bu­
dapesten. Legkitűnőbb müve „A heraldika 
vezérfonala“ czimü, mely a legkimeri- 
tőbb magyar nyelven irt ctimestani kézikönyv.

— Szenzácziós mérgezés. Kolozsvárról 
jelentik jan. 1 rői: Peieile uagydohánytőzadés- 
nek az éjjel három segédje mérgezés folytán 
meghalt, kettő pedig haldoklik. A borzasztó 
eset oly hatást gyakorolt Peieile nejére, hogy 
súlyos beteg lett. A vizsgálat azonnal megin- 
dittatott. Azt hiszik, hogy a mérgezés pat­
kányméreg vigyázatlan használata következté­
ben történt.

— Rövid hírek. Veszprémben a 
vámosi ref. pap kocsisa Dabronaky szekerével 
felborult s olyan zuzódást szenvedett, hogy 
rögtön meghalt. — Szabadkán Kreszula 
Simon, Gabry László földbirtokos inasa, decz. 
21-én szivén lőtte magát és rögtön meghalt. 
Tettének indoka nem sejthető. — D o r o fi­
rn á n egy asszony halt meg. A vizsgálat ki­
derítette, hogy erőszakos halállal múlt ki, mi­
nek következtében a szegedi törvényszék ki­
küldte a helyszínére Grün vizsgálóbírót és dr. 
Aigner törvényszéki orvost — Úri v e r e­
ked é s volt a napokban Gyergyó-Szent-Mik- 
lós egyik előkelő vendéglőjében, a vendégek 
jól elagyabugyálták egymást s végezetül a ee- 
gédszolgabiröt és a közigazgatási gyakornokot 
kilökték. — Világkiállítás tervével 
foglalkoznak Géniben, a kiállítás 1887-ben

Színház. Holnap, kedden Gyöngyi 
z s ó jutalomjátékára, bérletszűnetben ada­

tik : „A TISZTELETES UR KESERVEI “ Víg­
játék 4 felvonásban. Legközelebbi előadás :

A csökön szerzett vőlegény*, énekes bohóság 
Szigetitől. Előkészületek tétetnek: „Ifjabb 
Fromont és idősb Risler,“ franczie társalgási 
szinmttre.
TtielöT'Tzerkeszt^^GSspSrliaxF©.

Kiadó: Kutast Inme-

Fogorvos

Dr. Deák J.
a közegészségtan okleveles tanára,

(ezelőtt Berlinben lovag dr. Guérard udvari 
fogorvos és udvari tanácsos segéd-orvosa)

Debreczen, föpiacz, Veesey ház
Fog és szájbetegségek alapos gyógy­

kezelése. Plombe ok a legkitűnőbb anya­
gokból. Müfogak (egyesek és egész fog­
sorok) a legjobb amerikai légnyomatu 

szerkezet szerint.
Rendel naponta d. e. 9—12. és d. u. 2—5 

óráig.
Dr. Deák fogpora és szájvize 

„A n t i 8 e p t i c u m“ a fogak, foghus és 
szájQr tisztán — és épségben tartására.

Főraktár: Göltl Nándor gyógyszertára 
„A Megváltóhoz“ Debreczenben. Ára egyen­

ként 60 kr,



11469. szám
M. kir. dohányjöví-dt'ki központi igazgatóság.

V. 1

Epités-árlejtési hirdetmény
A debreczeni m. kir. dohánygyár telepén 1886. évi november h<5 vé- 

gélg egy gyártási épület építendő.
A költségvetésileg megállapított összegek kővetkezők :

I. csoport.
Tulajdonképeni építési költségek

Föld és kőműves munka 
Kőfaragó n
Szobrász ' '
Vasnemtiek „
Ácsmunka „
Cserépfedő „
Bádogos n
Asztalos „
Lakatos n
MázolófVüveges n
Kút n
Különféle munka

II. Ot
Összesen

»oport.

2 z 0.545 frt 90 kr. 
26.139 frt 29 kr.

150 frt - kr. 
63.904 frt 53 kr. 
48.754 frt 58 kr. 

3507 frt 36 kr. 
2518 frt 60 kr 

14.145 frt 22 kr. 
3628 frt 32 kr. 
2858 frt 22 kr. 
3890 frt 02 kr.

141 frt — kr. 
1120 frt 11 kr. 

391.303 frt 15 kr.

Nagyérdemű közönség!
Ezennel van Szerencs m értesíteni, miszerint elhatároztam a raktára­

mon levő felhalmozott összes

KÉSZ FÉRFI RUHÁKAT
végeladni és pedig oly képen, hogy az utolsó hó­
napokon elkészült ruhákat 25°|0-al az elkészítési 
áron alul, a régebbeket pedig, eltekintve az el­
készítési ártól, minden áron.

Kérem méltóztassék e kedvező alkalmat felhasználni, meb alkalmat 
ad elegáns és finom ruhákat fél áron bes; erezhetni.

Kiváló tisztelettel
KRAMER J.

férfiszabó.
Debreczen, főtér 1824. sz.

A végeladás készpénzfizetés mellett történik

Légfűtés, szellőztetés, vízvezeték és árnyékszék berendezése any acera I 
együtt 26.300 frt 68 kr. J

, , Az épités biztosítása czéljából a m. kir. dohányjövedéki központi igaz 
g ttóságnál (Budapesten, vár, országház-utcza 13. szám) 1886. évi január hó 25 kén 
versenytárgyalás fog tartatni, melyhez az előirt kellékekkel ellátott Írásbeli zárt- 
ajánlatok az említett napon délelőtti 11 óráig a nevezett igazgatóságnál elfogadtat­
na , megjegyeztetvén, hogy az I és II. csoportra ktilön-külön ajánlat teendő, a 
mennyiben ezen csoportok mindegyike egymástól elkülönitett pályázati tárgyat 
képez és a foganatosítással esetleg külön-külön vállalkozó bizatik meg.

Az ajánlati határozmányok, a szerződési és vállalati feltételek, valamint 
az építési leírás, előméret, terv és költségvetés a megállapított hivatalos órákban 
az említett igazgatóság mérnöki osztályánál betekinthetők.

Budapesten, 1885. deczember hó 24 én.

M. kir. dehásyjQYeáéki központi igazgatóság.
CUtánnyomat nem dijaztatik.

i««MM8lÍSí
iiüípfstT
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etvia-ssAPPAE
feltalálva és sajátkezüleg védjegygyei ellátva

PICHLER PERENCZ által,
cs. kir. állatorvos, az osztrák-magyar hadseregben.

Cinái kfianí mmddD°e?lü kü ső sérülésekbe ,, ki,urlódott sebekben minden háziállat- 
«kár idülbSáÍTn\?ia 'haSZna atliéfM?Z'p tÖ 8zer; s6git különösen minden akár fris,
dákoknál nSerev í h e,s]fnilüde1nek/oiottl mirigyeknél, csombántalmaknál izomgyu.a- 
aa.oknál, nyereg, és hunfeltoreseknel gyökeresen gyógyító szer.
généi fo-vareannakShaaP,Pna«ih!!Ő'CJ:Öd ,u ajdonságainál és a gyógyulás gyors beköve kezé- 
tvánnJ°/=Vri- a k ,« h,t6,aga m(1Z0gazdasái;i egyesületek, tekintélyes aeg hadts-
háianyjlatkfzlfokka! <bizonyntat>ik!0kOSOk 0Ua1’ niagasztal0 bizonyítványokkal és elismerő

f íh' RR0!Sn<?,-Ír'8Zappan 50 gr- ‘isztasulyban, elég 10 beteg lónak o é. I frt 20 
rb. Resolvir-szappan 120 gr. ti ztasulyban, elég 25. beteg lónak o. é. 2 frt 40 kr.

uden darab R. szappannal az illéső ország nyelvén kiállított kimerítő 
használati utasítás adatik.

Főraktár : az összes világrészek számira tf asilewtzki és Pilátki-
nál Vartó.

Főraktár Magyarhon számára, Török József gyógyszerésznél Budapes­
ten. Fiokraktar: Debreczen Rotschnek V. gyógyszerésznél.

M

Gyára :
VII. kér. altó erdősor 

3. tz.
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I Ajánlja szabadalmazott, zajtalan, önmagukat felhúzó
z íí I* i* o cl ő n y e i t

hullámzott, ne zelle mez bői; továbbá szabadalmazott Blazieek- és Brecka-féle tölti» ét szel- 
loztelexi

valamint

központi-fűtési berendezéseit,
üfí'í szerint, egy vagy több helyiség számára ; mely utóbbiak különösen nj épitmé-
alkalmiható°k 1. korházinál, stb. szellőztetéssel, vagy szellőztet és nélkül, igen czólszerűen

Ajánlja továbbá valamennyi az építési szakmába !Í^Sh. 

tartózó munkáit u. m. épületi-, mű- és szerkezeti 

lakatos munkait.

Hinta kártyák és költségve­

tések, ingyen és bénnentve.

TEKE
Cs. kir. kizárólag szabadalmazott

és TEKE-LABDA CílAR

KNILL KÁROLY
Becs, IX Rossau, Veres-oroszlán utcza Nr. 5-7.

Alakíttatott 1807.
Ajánlja kiváló saját és általa feltalált Mantinel- 

leseket,

%V
,U

nevezettel a legfinomabb angol kanosukból, melyeknek kiváló insA-a • aMantineileket messze felül múl s mellé igen olcsó ar ár 4SJfnrim’ ta[tÓ8SaBf> mindennemű más 
zArolag szabad, patent tekelabdaimat, meRek a^ele'n« sont labdáLkl m nd^n 
lók, ajánlom egy évi jótállás mellett a kóntkezö árakbau 60-fl9 mm 7 ^0km'®tben eWfn-

EN CSILLAG ANNA.
ónási hosszúságú Loreley hajammal, mely az á talam 
feltalált haj-növeeztőkenőcs következtebeu, 14 hó- 
uapalatt 185 cnitr. hus-zuságot ért el és oly sűrűén 
nőtt, hogy annak súlya miatt három fontot már is ki­
ke lett vágni.

Ezen haj növesztő kenőcs a leghíresebb szak­
férfiak és orvosi fakultások által elemeztetvén, nem­
csak téljr sen ártalmatlannak, de a maga nemében ki­
tűnőnek is találtatott. Növeli ugyanis a hajak nö­
vést képességét, erősíti a haj alapot s a legbiz­
tosabb uiód a haj megtartására, valamint kopasz 
fej, ritkas bajusz és haj ellen is kiiünő hatásúnak 
bizonyult. Mély tisztelettel.

CSILLAG ANNA
Küldemények minden világrészbe, az összeg előle 

ges beküldése mellett, vagy utánvétellel eszközölte nek,
Csillag et comp, Budapest, Király- 

utcza 26. szám,
Kapható Debrt czenben : 0r. Rothschnek V. Emil ur 

gyógyszertarában.
Ára köcsögönként 50 kr., 1 fr és 2 frt h eználati 

utasítással

cs. k szabad.

kenő-és fénymázgyára?
. I. Schulerstrasse 74

ajanlja mindenkinek a legészszerűbb szabályok alapján nagy gonddal készített általánosan E kedvelt, minden kiállításon ezüst éremmel jutalmazott veszített, általánosan |
, , ■ lzrenó- és fi

J™,el7 könnyen mélyen tükröző nagy fényt ad, nem surlódtk le s ezenkívül consefvália a felsői 
^bort. Tartalmazza a legjobb zsíranyagot, a miért nagyon ajánlható még a b

Ä londoni csizma-lénymáz
ftnbv°eZs°edikntDuhitó25és4a’ Mr ’ T °'y- fén,yt ád) mint az eredeti lakk-bőr ; pillanat alatt $
és lószerszám tokk 1 hníf/ eg-é8zen ártalmatlan, le is mosható. Ajánlható a legjobb bőr t
zokbaí mefv a bőkrté niháíá yes ’ a.1”ndoüi és orosz bőr-tartósltő kenőcs fadobo- E
zoaoan. mely a bort puhává, ruganyossá és vízhatlanná teszi. P

Debreczen, 1816. nyomatott KITL Sí Jv.KE »dayva- m-dá ah«$.

4WW re

Eladó füszer-üzlet
a nagy mester-uteza végéu, melyhez 
bormérési jog is van csatolva és egész 
szabad udvar, betegségem miatt ! Több 
orvos véleményét bírva — Debreczen- 
b öl elköltözni kénytelen vagyok és ezért 
üzletemet eladóvá teszem.

KOVÁCS KÁROLY,
kereskedő.

PIRSZEN
(coaks),

úgy szinte kőszenet fűtésre és kovácsok 
részére legjobb minőségben házhoz is 

szállítva ajánl jutányos áron
a légssesggyá? igazgatósága.

Megrendeléseket részünkre elfogad 
Kondor L. nr czegléd-ufczán.

1886.

Kléftztflel
Helyben ét pn

VM Á’r«* ." .'I
N-zyed érre

Egy** *z\
A lap ixellemi reg
den közlegény t 
aás fSldsaiot, a 

bénnentve

Elöfixethetr\ 
TFLEQDI K.
08AT-Ü7 K A I 
keraekedéteiében 
tálban KUTAST 
nyomdájában tej 

utjá

(r- e.)
nek, az orl 
őszintén kivi 
gyen az őrsi 
szellemi és 

Hazafiul 
ezen czél fel 
óriási léptekj 
kés égé ez 
nak állandói 
szép s az| 
diekre nézvé 
minél előbb] 
késén elvonj 
landóan tárj 
és költekező 
főuemességrj 
másután ép| 
élénkíti a 
taival és pJ 
Petőfi ver&d 
olvasni. In] 
fel hízott s 
fajtákra.

De mid 
sugallatából] 
zünk meg 
lődés érdekd 
lik egyes 
sét is.

Tannal! 
nél, multjoi 
haladásnak 
vatottak arí! 
velődési és 
pontjává s 
és kényeién 
lyóvé vált 
kossága.

Tagadd 
kotmányos < 
beállott kori 
némi haladáj 

A néjl 
hogy egyes 
porodott. Az 
len beTándoj 
igaz, hogy 
dás és rendé 
erőfeszítéseké 
megfelelni ai 
ton fokozódó] 

Az ilye] 
sók közé 
nek kényelmi 
évek alatt ml 
Nagy távols] 
burkolaton 
melyekből ni 
még nagyobi 
Élénkül társ] 
emelt keress 
annyi mutal 
téli idény k] 
nak indult, 
Lünket innia 

Meg va 
korántsem á| 
dés utján 
kedni, bogyl 
hogy a fővál 
iegcsinosabb] 
szárnya és 
lesz s a kői 
egy - . . pi| 

S van
rosa, melyek! 
mészetes ka 
Ezeket bizon 
központból i 
nál inkább 
culturális, ti 
nek, annál 
hat egész vi 

Az á 
nagy intellig 
tem s ez in


